
 

 

DOCK-RAMP 

PROJECTION DE FOSSE PROJECTION DE FOSSE - RECOMMANDÉE 

PENTE 
% 

PROJECTION 
DE LA FOSSE 

BUTOIR 
MINIMUM 

PROJECTION 
TOTALE 

NIVEAU 

ATTENTION 

ATTENTION ATTENTION 

SÉCURITÉ 

FORMULE POUR PENTE DE VOIE D’ACCÈS: % DE PENTE = MONTÉE (R1 - R2) DIVISÉE PAR COURSE (R3) 

Exemple
% de la Pente =  (R1 - R2) ÷ Course (R3) 

   % DE PENTE 

Pente de voie d’accès 
Niveau ______ Longueur 
 
Incliner ______ % Pente 
 
Décliner _____ % Pente 
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Pour satisfaire aux conditions prescrites par l’OSHA* 
et l’ANSI, et pour éviter certaines questions légales / 
d’assurance, il est nécessaire d’utiliser au moins des 
cales de roues à chaque fois qu’on charge ou 
décharge un véhicule au quai de chargement. 
Cependant, avec le coût total élevé et l’efficacité 
négligeable des cales de roues, nous recommandons 
l’alternative approuvée par l’OSHA, la méthode 
mécanique de retenir les véhicules en position au 
quai de chargement. BLUE GIANT vous propose la 
technologie de pointe des systèmes de retenue de 
véhicule mécaniques ou hydrauliques, augmentant la 
sécurité de vos employé(e)s tout en vous fournissant 
un quai sûr et moderne. 
 
Sécurité Fournie – Modèle   

Cale-Roues Système de 
Retenue Manuel 

Système de  
Retenue  
Hydraulique Non Par D`autres 

• La montée est la différence en hauteur entre le quai et un point déterminé devant le quai, p.ex. 50'. 
• La course est la distance actuelle sur l’allée duquelle la montée est calculée, p.ex. 50' pour comparer avec la longueur standard d’une remorque routière. 
• Pour calculer sur site, utilisez un cordeau de 50'. Barrez l’accès au niveleur et quai, prenez toutes mesures de sécurité, et attachez le cordeau sur le haut de la penture de la 
   lèvre du niveleur au niveau transversal ou du plancher de quai. Marchez à 50' du quai et mesurez verticalement jusqu’au sol. Utilisez un niveau pour la hauteur exacte. 

SVP indiquer les mesures suivantes en nombre arrondi, même unité de mesure R1=_______     R2=_______     Course (R3)=_______ 

Pour quais en déclivité: Empêche l’endommagement du 
mur par des camions qui reculent. 

La longueur de la projection augmente en proportion au degré de 
déclivité + butoir standard de 4" (voir table). 

La largeur de la projection de fosse doit convenir à la grandeur et style 
du butoir choisi. Pour un butoir laminé, ajouter 4" à la largeur du butoir. 
Butoir standard de 18" recommandé pour un quai BLUE GIANT. 

Béton renforcé minimum de 6" à 8". 

* Fortement recommandé: Pour pente de 1% à 3%, projection de butoir peut être  
  obtenue avec des blocs de construction, extensions ou butoirs plus épais. Le point  
  d’appui de la lèvre doit être considéré pour une installation existante. La lèvre requiert 
  un point d’appui minimum de 4" à 6"  sur la plateforme du camion. 

L’utilisation des tracteurs de manoeuvre pour déplacer des remorques crée une 
déclivité momentanée au quai de chargement. Le devant de la remorque est levé, 
penchant le derrière du véhicule vers le bâtiment. Un manque de projection de butoir 
peut endommager le bâtiment et causer des blessures corporelles. 

PROJECTION DE BUTOIR INCORRECTE

Peut causer des dommages et des blessures * Référence OSHA 1910.178 (k) (1) et OSHA 1910.178 (m) (7) 

DOIT ÊTRE
CONFORME 

AUX 
NORMES 

OSHA & ANSI

18” 

18” 

                                 DÉTAIL DE PENTE 
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PIT KIT ILSARRANGEMENT DETA  
AND INSTALLATION INSTRUCTIONS 

 

INSTRUCTIONS ET DÉTAILS 
D`INSTALLATION POUR 

JEU DE CONSTRUCTION  DE FOSSE Niveleur de Quai Hydraulique 
Série « A »  Modèle  FH 

TROUSSE DE FOSSE JEU DE CONSTRUCTION 

CONDUITS 
CONDUIT ÉLECTRIQUE 1"  I.D. 
*CONDUIT À LA  BOÎTE DE COMMANDE 
 

CONDUIT HYDRAULIQUE 3" I.D. 
*CONDUIT POUR APPLICATION AVEC MOTEUR ET POMPE À DISTANCE. 
*CONDUIT HYDRAULIQUE AVEC RAYON DE COUDE MINIMUM DE 14 1/2" 

PATTE DE BÉTON OPTION:  PLAQUE DE
MONTAGE ENCASTRÉE

VUE D'ÉLÉVATION FRONTALE IMPORTANT:  
TOUS JOINTS DE FOSSE À 
ÊTRE SOUDÉS FERMEMENT 

JEU DE CONSTRUCTION 
DE FOSSE 

(1/2" Pente) 
HAUTEUR DE  QUAI 

RECOMMANDÉE 

ENTRÉE 
CORNIÈRE FRONTALE 

VUE DE PLAN 
3. Formez le devant du front de quai et étayez les panneaux du kit de  
    fosse (voir sch.8), pour empêcher la cambrure des panneaux sous le  
    poids du béton mouillé. Coulez lentement le béton pour former les  
    murs de la fosse. Ne coulez pas le béton trop vite. Assurez-vous que 

CALES D`ESPACEMENT 
 

    les crochets en J soient bien encastrés dans le béton. Pour des quais  
    hydrauliques, il sera nécessaire d'installer des conduits électriques et  
    possiblement des lignes - voir les dessins de fosse BLUE GIANT.  
   Permettez le béton de durcir et ôtez les formes. 
 4. Consultez le guide d'utilisation BLUE GIANT pour la bonne manière  

    d'installer le niveleur de quai dans la fosse. 
 

DESSUS
CONDITIONS DE BÉTON: 
 * Résistance Minimale du Béton- 3000 PSI 
 *Béton bien compacté (vibré). 
 * Épaisseur de béton déterminée par l`ingénieur de projet.. 

FONDTOLÉRANCES DE LA FOSSE

DIMENSIONS DE LA FOSSE 

 Grandeur de niveleur de quai 

LONGUEUR DE LA FOSSE 

LARGEUR DE LA FOSSE 
 

PROFONDEUR ARRIÈRE 

PROFONDEUR FRONTALE 
 

- Fosse, face de quai et allée à être construites en béton et en bon état. 
 *Consulter Blue Giant si autre conditions sont existantes. 
 *Pour hauteurs de quai moins de 45” ou plus que 52”,  consulter Blue Giant. 

 
* Profondeur: + ou -1/4” 
* Longueur:   + ou -1/4” 
* Largeur:     + ou -1/4” 

IMPORTANT : 
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SPÉCIFIER L`ÉPAISSEUR 

SPÉCIFIER L`ÉPAISSEUR 

SPÉCIFIER L`ÉPAISSEUR 

SPÉCIFIER L`ÉPAISSEUR 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

ÉPAIS 

FAÇADE EN  ACIER 

FAÇADE EN  ACIER 

FAÇADE EN  ACIER 

FAÇADE EN  
ACIER 

FAÇADE EN  ACIER 

FAÇADE EN  ACIER POUR BUTOIRS LAMINÉS FAÇADE EN  ACIER POUR BUTOIRS MOULÉS 

MODÈLE - MCF1014-4 (DB411) 
OU 
MODÈLE- MCF1014-6 (DB511) 

MODÈLE - MCF2014-4 (DB412) 
OU 
MODÈLE- MCF2014-6 (DB512) 

FAÇADE EN  ACIER 

FAÇADE EN  ACIER 

MODÈLE -DB13 

MODÈLE -DB1018 

G - DÉTAIL-  
CORNIÈRE STANDARD 

G1 - DÉTAIL ALTERNATIF-  
PLAQUE DE MONTAGE 

G2 - DÉTAIL ALTERNATIF-  
PLAQUE DE MONTAGE VERTICALE 

GRANDEUR DE BUTOIR 
(Nominale) 

LARGEUR 

HAUTEUR 

PROJECTION

LARGEUR 

HAUTEUR 

PROJECTION

LARGEUR 

HAUTEUR 

PROJECTION

SÉLECTION DES BUTOIRS STANDARD 
DEUX (2) BUTOIRS MOULÉS MODÈLE - DB13 (13" x 10" x 4" PROJ.) 
FOURNIS PARBLUE GIANT 
 
DEUX (2) BUTOIRS LAMINÉS MODÈLE - MCF1014-4 (DB411) (10" x 
14" x 4.5" PROJ.) FOURNS PARBLUE GIANT 

PLAN D`IMPLANTATION DES ANCRES 

CORNIÈRE
VERTICALE

FOSSE

VOIR PLAN D`IMPLANTATION DES CORNIÈRES 

GRANDEUR DE BUTOIR 
(Nominale) 

GRANDEUR DE BUTOIR 
(Nominale) 

NOTE: PLAQUE(S) MONTAGE  
            FOURNIE(S) PAR D`AUTRES. 
 

NOTE: PLAQUE(S) MONTAGE  
            FOURNIE(S) PAR D`AUTRES. 
 

PLAN D`IMPLANTATION DES ANCRES 
PLAN D`IMPLANTATION DES ANCRES 

BUTOIRS AVEC FAÇADE EN ACIER RECOMMANDÉS POUR LES 
APPLICATIONS AVEC BEAUCOUP DE CIRCULATION. 

DÛ À LA MONTE-ET-BAISSE DES REMORQUE AVEC SUSPENSION 
PNEUMATIQUE, LES BUTOIRS VERTICAUX SONT RECOMMANDÉS. 

PLAQUE DE
MONTAGE

FOSSE

CORNIÈRE 
HORIZONTALE 

BON MIEUX MEILLEUR 
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